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1. :6TĊ3 
1.1. =DZDUWRğý RSDNRZDQLD 
� 2 JáoĞniNi satelitarne ]e Z]macniac]em 
� 1 NaEel ]e ]áąc]em MacN (mĊsNim) i 2 ]áąc]ami 2 RCA (mĊsNimi) 
� 1 NaEel do áąc]enia JáoĞniNyZ satelitarn\ch 
� 1 kabel ]asilania 
� InstruNcMa oEsáuJi 

1.2. DDQH WHFKQLF]QH 
Moc Z\MĞcioZa (sNutec]na) � GáoĞniNi satelitarne: 2 x 15 : RMS 
Moc caáNoZita 30 : RMS 

Pasmo pr]enos]enia � GáoĞniNi satelitarne: 60 H] – 20 NH] 
Element\ � GáoĞniN praZ\: 

— 1 Z\MĞcie audio do podáąc]enia leZeJo JáoĞniNa 
— 1 ZeMĞcie stereofonic]ne RCA ] t\áu JáoĞniNa MaNo JáyZne ZeMĞcie audio 
— 1 poNrĊtáo Nontroli JáoĞnoĞci 

Pr]e]nac]enie Komputer\ PC, teleZi]or\, odtZar]ac]e DVD, CD-Audio i MP3 
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1.3. =DOHFHQLD 
- UstaZ JáoĞniNi satelitarne na páasNieM poZier]chni, aE\ do minimum oJranic]\ü r\]\No ich upadNu. 
- Nie otZieraM ]estaZu JáoĞniNyZ, ponieZaĪ Jro]i to us]Nod]eniem MeJo elementyZ ZeZnĊtr]n\ch. 
- =estaZ JáoĞniNyZ Mest pr]e]nac]on\ do uĪ\tNu Z Nlimacie umiarNoZan\m. 
- AE\ uniNnąü r\]\Na poĪaru i Z\áadoZaĔ eleNtr\c]n\ch, ]estaZ JáoĞniNyZ naleĪ\ tr]\maü ] dala od: 

- des]c]u i ZilJoci ora] Zs]elNich pá\nyZ (Zod\, ĞrodNyZ chemic]n\ch i inn\ch ciec]\); 
- Ĩrydeá ciepáa, taNich MaN Jr]eMniNi, piec\Ni i inne ur]ąd]enia Z\tZar]aMące ciepáo (Z t\m Z]macniac]e); 
- Ee]poĞrednieJo ĞZiatáa sáonec]neJo. 

- Nie ustaZiaM ]estaZu JáoĞniNyZ Z mieMscu, Z Ntyr\m E\áE\ naraĪon\ na ]achlapanie luE ]alanie Zodą. 
- NiJd\ nie staZiaM na ]estaZie JáoĞniNyZ pr]edmiotyZ Z\peánion\ch pá\nem (Nielis]NyZ, Za]onyZ itp.). 
- -eĞli nie ]amier]as] Nor]\staü ] ]estaZu JáoĞniNyZ pr]e] dáuĪs]\ c]as, odáąc] NaEel ]asilania. : t\m celu 

chZ\ü i Z\ciąJniM Zt\c]NĊ — niJd\ nie ciąJniM ]a sam NaEel. 
- Dbaj o to, aE\ podáąc]ona do Jnia]da eleNtr\c]neJo Zt\c]Na ]asilania ]estaZu JáoĞniNyZ E\áa áatZo dostĊpna. 
- Chcąc Z\c]\Ğciü ]estaZ JáoĞniNyZ, naMpierZ Jo odáąc]. C]\Ğü ]estaZ ZilJotną s]matNą i nie stosuM ĞrodNyZ 

c]\s]c]ąc\ch Z aero]olu. 
- :t\c]Na ]asilania ]estaZu JáoĞniNyZ sáuĪ\ do Z\áąc]ania ]asilania ur]ąd]enia i dlateJo musi E\ü ]aZs]e 

áatZo dostĊpna. 
- O]nac]enia ]naMduMą siĊ ] t\áu JáoĞniNyZ. 
 
 
2. INSTALOWANIE ZESTAWU *áOĞNI.Ð: DJMONITOR 32 
2.1. 8VWDZLDQLH JâRğQLNyZ 
1. UstaZ JáoĞniNi satelitarne na EiurNu po oEu stronach monitora, Z odleJáoĞci co naMmnieM 50 cm od Ğcian 

pomies]c]enia. 

2. UstaZ JáoĞniNi Z ryZneM odleJáoĞci od osoE\ sáuchaMąceM ora] taN, aE\ E\á\ ]Zrycone Z NierunNu po]\cMi 
sáuchania. 
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2.2. 3RGâĆF]DQLH ]HVWDZX JâRğQLNyZ 
1. :\áąc] Ĩrydáo dĨZiĊNu (Nomputer, teleZi]or luE odtZar]ac] DVD), do NtyreJo chces] podáąc]\ü ]estaZ 

JáoĞniNyZ. 

— OJyOQ\ VFKHPDW SRâĆF]Hĕ� 

 
 

1. GáoĞniN praZ\ 
2. GáoĞniN leZ\ 
3. Pr]eáąc]niN ]asilania 
4. =áąc]e ]asilania 
5. =áąc]a JáyZneJo ZeMĞcia audio 
6. =áąc]e praZeJo JáoĞniNa satelitarneJo 
7. =áąc]e leZeJo JáoĞniNa satelitarneJo 
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— *âRğQLN SUDZ\ ] HOHPHQWDPL VWHUXMĆF\PL� 

 
8. PoNrĊtáo Nontroli JáoĞnoĞci oJylneM 
9. Dioda ]asilania 

2.2.1. 3RGáąF]DQLH GR NRPSXWHUD 
- Kor]\staMąc ] dostarc]oneJo NaEla ]e ]áąc]em MacN (mĊsNim) i 2 ]áąc]ami RCA (mĊsNimi), podáąc] JáyZne 

ZeMĞcie ]estaZu JáoĞniNyZ (]áąc]a RCA ] t\áu praZeJo JáoĞniNa satelitarneJo) do ]ieloneJo ]áąc]a FRONT 
SPEAKERS luE FRONT OUT na Narcie dĨZiĊNoZeM (nie]aleĪneM luE ]inteJroZaneM ] pá\tą JáyZną Nomputera). 

2.2.2. 3RGáąF]DQLH GR WHOHZL]RUD Z\SRVDĪRQHJR Z ]áąF]H VáXFKDZHN 
- Podáąc] JáyZne ZeMĞcie ]estaZu JáoĞniNyZ (]áąc]a RCA ] t\áu praZeJo JáoĞniNa satelitarneJo) do ]áąc]a 

sáuchaZeN Z teleZi]or]e. 

2.2.3. 3RGáąF]DQLH GR RGWZDU]DF]D DVD/WHOHZL]RUD Z\SRVDĪRQHJR Z OHZH 
L SUDZH Z\MĞFLH DXGLR 
:\maJan\ Mest NaEel ]e ]áąc]em MacN ĪeĔsNim i 2 ]áąc]ami RCA mĊsNimi (do naE\cia osoEno — ]oEac] schemat A 
poniĪeM). 

1. Podáąc] NaEel ]e ]áąc]em MacN mĊsNim i 2 ]áąc]ami RCA mĊsNimi do NaEla ]e ]áąc]em MacN ĪeĔsNim 
i 2 ]áąc]ami RCA mĊsNimi. 

2. Biaáe ]áąc]e RCA NaEla ]e ]áąc]em MacN ĪeĔsNim i 2 ]áąc]ami RCA mĊsNimi podáąc] do odpoZiednieJo Z\MĞcia 
audio Z odtZar]ac]u DVD/teleZi]or]e. 
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3. C]erZone ]áąc]e RCA NaEla ]e ]áąc]em MacN ĪeĔsNim i 2 ]áąc]ami RCA mĊsNimi podáąc] do odpoZiednieJo 
Z\MĞcia audio Z odtZar]ac]u DVD/teleZi]or]e. 

 

3. .OR=<6T$NI( = ZESTAW8 *áOĞNI.Ð: DJMONITOR 32 
1. :áąc] Ĩrydáo dĨZiĊNu, NtyreJo chces] uĪ\ü (Nomputer, teleZi]or luE odtZar]ac] DVD). 

2. Podáąc] NaEel ]asilania (4) ]estaZu JáoĞniNyZ do Jnia]da eleNtr\c]neJo. 

3. UstaZ pr]eáąc]niN ]asilania (3) w poáoĪeniu ON. 

4. UstaZ JáoĞnoĞü oJylną. 
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IN)ORM$&J( DOT<&=ą&( *:$R$N&JI D/$ ./I(NT$ 
Firma Guillemot Corporation S.A. ] sied]iEą pod adresem Place du Granier, B.P. 97143, 35571 Chantepie, FrancMa 
(ÄGuillemot´) ud]iela NlientoZi oEoZią]uMąceM na caá\m ĞZiecie JZarancMi, Īe ninieMs]\ produNt Hercules EĊd]ie Zoln\ 
od Zad materiaáoZ\ch i produNc\Mn\ch pr]e] oNres JZarancMi ryZn\ limitoZi c]asu, Z Ntyr\m Nlient moĪe 
Z\stĊpoZaü ] ros]c]eniami ] t\tuáu Zad ninieMs]eJo produNtu. : NraMach Unii EuropeMsNieM Mest to oNres dZych (2) lat 
od dostarc]enia produNtu Hercules. : inn\ch NraMach oNres JZarancMi Mest ryZn\ limitoZi c]asu, Z Ntyr\m Nlient 
moĪe Z\stĊpoZaü ] ros]c]eniami ] t\tuáu Zad produNtu Hercules ]Jodnie ] pr]episami oEoZią]uMąc\mi Z NraMu, Z 
Ntyr\m Nlient mies]Naá Z dniu ]aNupu produNtu Hercules. (-eĞli pr]epis\ daneJo NraMu nie pr]eZiduMą Z\stĊpoZania ] 
taNimi ros]c]eniami, oNres JZarancMi EĊd]ie Z\nosiü Meden (1) roN od pierZotneM dat\ ]aNupu produNtu Hercules). 
Nie]aleĪnie od poZ\Īs]eJo aNumulator\ są oEMĊte s]eĞciomiesiĊc]n\m (6-miesiĊc]n\m) oNresem JZarancMi 
lic]on\m od dat\ pierZotneJo ]aNupu. 
 
-eĞli Z oNresie JZarancMi Z\stąpią oEMaZ\ moJące ĞZiadc]\ü o Zad]ie produNtu, naleĪ\ nie]Záoc]nie sNontaNtoZaü 
siĊ ] d]iaáem pomoc\ technic]neM, Ntyr\ ZsNaĪe dals]\ sposyE postĊpoZania. : ra]ie potZierd]enia Zad\ produNt 
naleĪ\ ]Zryciü Z punNcie ]aNupu (luE inn\m mieMscu ZsNa]an\m pr]e] d]iaá pomoc\ technic]neM). 
 
: ramach ninieMs]eM JZarancMi ZadliZ\ produNt ]ostanie Z\mienion\ luE pr]\Zrycon\ do stanu spraZnoĞci 
uĪ\tNoZeM, ]Jodnie ] dec\]Mą d]iaáu pomoc\ technic]neM. -eĞli Z oNresie JZarancMi produNt Hercules ]ostanie 
poddan\ c]\nnoĞciom maMąc\m na celu pr]\Zrycenie Jo do stanu uĪ\tNoZeJo, doZoln\ oNres co naMmnieM siedmiu 
(7) dni, podc]as Ntyr\ch produNt nie Mest uĪ\tNoZan\, ]ostanie dodan\ do po]ostaáeJo oNresu JZarancMi (oNres ten 
lic]\ siĊ od dnia, Z Ntyr\m Nlient poprosi o interZencMĊ, luE od dnia, Z Ntyr\m dan\ produNt ]ostanie udostĊpnion\ 
celem pr]\Zrycenia do stanu uĪ\tNoZeJo, MeĞli data udostĊpnienia celem pr]\Zrycenia do stanu uĪ\tNoZeJo 
nastĊpuMe po dacie proĞE\ o interZencMĊ). -eĞli ]e]Zala na to oEoZią]uMące praZo, caáNoZita odpoZied]ialnoĞü firm\ 
Guillemot i MeM podmiotyZ ]aleĪn\ch (áąc]nie ] odpoZied]ialnoĞcią ]a s]Nod\ Ztyrne) oJranic]a siĊ do pr]\Zrycenia 
do stanu uĪ\tNoZeJo luE Z\mian\ produNtu Hercules. -eĞli ]e]Zala na to oEoZią]uMące praZo, firma Guillemot 
Z\áąc]a Zs]elNie JZarancMe poNupnoĞci i pr]\datnoĞci do oNreĞloneJo celu.  
 
NinieMs]a JZarancMa nie oEoZią]uMe: (1) Z pr]\padNu, Jd\ produNt ]ostaá ]mod\fiNoZan\, otZart\, ]mienion\ albo 
us]Nod]on\ na sNuteN nieodpoZiednieJo luE nadmierneJo uĪ\tNoZania, niedEaáoĞci, Z\padNu, normalneJo ]uĪ\cia 
luE ] inneJo poZodu nie]Zią]aneJo ] Zadą materiaáoZą ani produNc\Mną (Z t\m miĊd]\ inn\mi ] poZodu 
poáąc]enia produNtu Hercules ] nieodpoZiednim elementem, Z t\m Z s]c]eJylnoĞci ] ]asilac]em, aNumulatorem, 
áadoZarNą luE MaNimNolZieN inn\m elementem niedostarc]on\m pr]e] firmĊ Guillemot dla teJo produNtu); (2) Z 
pr]\padNu uĪ\Zania produNtu Z sposyE inn\ niĪ uĪ\teN domoZ\, Z t\m do celyZ ]aZodoZ\ch luE Nomerc\Mn\ch (na 
pr]\Náad Z salonach Jier alEo do proZad]enia s]NoleĔ luE ]aZodyZ); (3) Z ra]ie niepr]estr]eJania instruNcMi 
podan\ch pr]e] d]iaá pomoc\ technic]neM; (4) Z odniesieniu do oproJramoZania, MaNo Īe oproJramoZanie to Mest 
oEMĊte odrĊEną s]c]eJyáoZą JZarancMą; (5) Z odniesieniu do materiaáyZ eNsploatac\Mn\ch (elementyZ 
Z\mienian\ch Z c]asie eNsploatacMi produNtu, na pr]\Náad Eaterii Mednora]oZ\ch, mus]li/naNáadeN na us]\ do 
]estaZyZ sáuchaZNoZ\ch luE sáuchaZeN); (6) Z odniesieniu do aNcesoriyZ (na pr]\Náad NaEli, poNroZcyZ, etui, 
toreEeN, pasNyZ na rĊNĊ); (7) Z pr]\padNu spr]edania produNtu na auNcMi puElic]neM. 
 
NinieMs]a JZarancMa nie podleJa pr]eniesieniu. 
 
NinieMs]a JZarancMa nie Zpá\Za na praZa Nlienta Z\niNaMące ] pr]episyZ dot\c]ąc\ch spr]edaĪ\ dyEr 
NonsumencNich Z NraMu Nlienta. 
  



DJMONITOR 32 

,nstruNcMa oEsáuJi — 9/10 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

EN
 

FR
 

DE
 

NL
 

IT
 

ES
 

PT
 

RU
 

CS
 

TR
 

PL
 

日
本
語

 
繁
體
中
文

 
한
국
어

 
بیة
عر
 ال

DRGDWNRZH SRVWDQRZLHQLD JZDUDQF\MQH 
: oNresie JZarancMi firma Guillemot ]asadnic]o nie udostĊpnia MaNichNolZieN c]ĊĞci ]amienn\ch, ponieZaĪ Med\n\m 
podmiotem upoZaĪnion\m do otZarcia MaNieJoNolZieN produNtu Hercules i/luE pr]\Zrycenia Jo do stanu uĪ\tNoZeJo 
Mest d]iaá pomoc\ technic]neM (opryc] eZentualn\ch procedur pr]\Zracania produNtu do stanu uĪ\tNoZeJo, o 
Z\Nonanie Ntyr\ch d]iaá pomoc\ technic]neM moĪe poprosiü Nlienta pr]e] pr]eNa]anie pisemn\ch instruNcMi — np. ]e 
Z]JlĊdu na prostotĊ i MaZnoĞü procesu pr]\Zracania do stanu uĪ\tNoZeJo — ora], Z ra]ie potr]eE\, pr]e] 
udostĊpnienie NlientoZi Z\maJan\ch c]ĊĞci ]amienn\ch).  
=e Z]JlĊdu na reali]oZane c\Nle innoZacMi ora] Noniec]noĞü ]apeZnienia ochron\ sZoMeM specMalist\c]neM Zied]\ i 
taMemnic handloZ\ch firma Guillemot ]asadnic]o nie udostĊpnia poZiadomieĔ dot\c]ąc\ch pr]\Zracania do stanu 
uĪ\tNoZeJo ani c]ĊĞci ]amienn\ch Z pr]\padNu produNtyZ Hercules, Ntyr\ch oNres JZarancMi upá\nąá. 
: USA i Kanad]ie ninieMs]a JZarancMa oJranic]a siĊ do ZeZnĊtr]n\ch mechani]myZ i ]eZnĊtr]neM oEudoZ\ 
produNtu. : Īadn\m Z\padNu firma Guillemot ani MeM podmiot\ stoZar]\s]one nie EĊdą odpoZiadaü ZoEec osyE 
tr]ecich ]a s]Nod\ Ztyrne ani pr]\padNoZe Z\niNaMące ] narus]enia MaNichNolZieN JZarancMi Z\raĨn\ch luE 
domnieman\ch. NieNtyre stan\/proZincMe nie ]e]ZalaMą na oJranic]enie c]asu trZania JZarancMi domnieman\ch 
EądĨ Z\áąc]enie luE oJranic]enie odpoZied]ialnoĞci ]a s]Nod\ Ztyrne luE pr]\padNoZe, ZiĊc poZ\Īs]e 
oJranic]enia luE Z\áąc]enia moJą CieEie nie dot\c]\ü. NinieMs]a JZarancMa pr]\]naMe Ci oNreĞlone praZa, a 
ponadto moJą pr]\sáuJiZaü Ci inne praZa ]aleĪnie od stanu luE proZincMi. 
 
OGSRZLHG]LDOQRğý 
-eĞli ]e]Zala na to oEoZią]uMące praZo, firma Guillemot Corporation S.A. (ÄGuillemot´) i MeM podmiot\ ]aleĪne nie 
ponos]ą ĪadneM odpoZied]ialnoĞci ]a s]Nod\ spoZodoZane pr]e] co naMmnieM Meden ] nastĊpuMąc\ch c]\nniNyZ: (1) 
mod\fiNacMĊ luE otZarcie produNtu EądĨ ZproZad]enie Z nim ]mian; (2) niepr]estr]eJanie instruNcMi montaĪu; (3) 
nieodpoZiednie luE nadmierne uĪ\tNoZanie, niedEaáoĞü, Z\padeN (na pr]\Náad uder]enie); (4) normalne ]uĪ\cie; (5) 
uĪ\Zanie produNtu Z sposyE inn\ niĪ uĪ\teN domoZ\, Z t\m do celyZ ]aZodoZ\ch luE Nomerc\Mn\ch (na pr]\Náad Z 
salonach Jier alEo do proZad]enia s]NoleĔ luE ]aZodyZ). -eĞli ]e]Zala na to oEoZią]uMące praZo, firma Guillemot i 
MeM podmiot\ ]aleĪne nie ponos]ą ĪadneM odpoZied]ialnoĞci ]a s]Nod\ nie]Zią]ane ] Zadą materiaáoZą luE 
produNc\Mną produNtu (Z t\m miĊd]\ inn\mi ]a s]Nod\ spoZodoZane Ee]poĞrednio luE poĞrednio pr]e] MaNieNolZieN 
oproJramoZanie luE na sNuteN poáąc]enia produNtu Hercules ] nieodpoZiednim elementem, Z t\m Z s]c]eJylnoĞci 
] ]asilac]em, aNumulatorem, áadoZarNą luE MaNimNolZieN inn\m elementem niedostarc]on\m pr]e] firmĊ Guillemot 
dla teJo produNtu). 
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3R$:$ $8TOR6.I( 
© 2019 Guillemot Corporation S.A. :s]elNie praZa ]astr]eĪone. Hercules® Mest ]astr]eĪon\m ]naNiem toZaroZ\m 
firm\ Guillemot Corporation S.A. :s]\stNie inne ]naNi toZaroZe stanoZią ZáasnoĞü odpoZiednich podmiotyZ. 
,lustracMe nie są ZiąĪące praZnie. TreĞü, Z]or\ i dane technic]ne pr]edstaZione Z instruNcMi moJą ulec ]mianie Ee] 
poZiadomienia i moJą ryĪniü siĊ Z ]aleĪnoĞci od NraMu. 
 
=$/(&(NI( DOT<&=ą&( O&+RON< ĞRODO:I6.$ 

Na terenie Unii EuropeMsNieM: Jd\ oNres pr]\datnoĞci produNtu do eNsploatacMi doEieJnie NoĔca, 
produNtu nie naleĪ\ po]E\Zaü siĊ Zra] ]e ]Z\Ná\mi odpadami ] JospodarstZa domoZeJo, ale 
oddaü do rec\NlinJu Z punNcie ]EiyrNi ]uĪ\teJo spr]Ċtu eleNtr\c]neJo i eleNtronic]neJo. 
PotZierd]a to s\mEol ]naMduMąc\ siĊ na produNcie, Z instruNcMi oEsáuJi luE na opaNoZaniu.  

=aleĪnie od sZoich ZáaĞciZoĞci materiaá\ ]aZarte Z produNcie moJą nadaZaü siĊ do rec\NlinJu. 
D]iĊNi rec\NlinJoZi i inn\m formom ut\li]acMi ]uĪ\t\ch ur]ąd]eĔ eleNtr\c]n\ch i eleNtronic]n\ch 
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